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本仮訳は、欧州委員会が公表する「COI User Guide」をジェトロが仮訳したものです。

ご利用にあたっては、原文もご確認ください。 

TRACES COI ユーザーガイド： 

https://webgate.ec.europa.eu/IMSOC/tracesnt-help/Content/en/documents-

certificates/coi/general-user-guide/complete-and-submit.html 

 

【免責条項】本資料で提供している情報は、ご利用される方のご判断・責任においてご使用

ください。ジェトロでは、できるだけ正確な情報の提供を心掛けておりますが、本資料で提

供した内容に関連して、ご利用される方が不利益等を被る事態が生じたとしても、ジェトロ

および執筆者は一切の責任を負いかねますので、ご了承ください。 

  

https://webgate.ec.europa.eu/IMSOC/tracesnt-help/Content/en/documents-certificates/coi/general-user-guide/complete-and-submit.html
https://webgate.ec.europa.eu/IMSOC/tracesnt-help/Content/en/documents-certificates/coi/general-user-guide/complete-and-submit.html
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用語 

 

Control authority ：管理当局 

Control body：管理機関 

Issuing body：発行機関 

Importer: 輸入業者 

Exporter: 輸出者 

Box, Boxes：記入欄 

Point of release for free circulation：自由流通のための放出地点 

Border control post：国境管理所 

Union：EU 域内 

Consignment：荷物 

The operator responsible for the consignment：荷受責任者 
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記入および提出 

有機輸入業者、輸出者、または発行機関／管理当局 

 注 

有機輸入業者または輸出者が COI を開始する場合、完成した文書を発行機関/当局に提出

する必要があります。 

発行機関/当局が COI を開始する場合、「submit（提出）」オプションはありません。必須

項目を入力すると、直接 COI を発行することができます。 

 

COI の作成方法 

1. ホームページの「Documents（書類）」から「COI」をクリックします： 
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2. 緑色のボタン「+Create new COI（新しい COI を作成）」をクリックします： 

 

 

3. リストから 1 つ（または複数）の商品を選択し、「Done（完了）」をクリックします： 

 
 

 

  



 

6 

Copyright(C) 2024 JETRO. All rights reserved. 

書類を完成させるには？ 

 注 

赤い星印のついた記入欄はすべて必須項目です。 

 

重要 

1-17 および 24 の記入欄は、EU 域内の輸入業者、第三国の輸出者、または輸出者の管 

機関が記入することができます。ただし、COI を発行する前に情報の正確性を確認す 

ことは、発行当局/機関の責任となります。 

 

記入欄 - 1 - 発行管理当局または管理機関 

 

 

この記入欄を完成させるには、以下のことが可能です： 

• 発行機関／当局の名前または住所を入力し始め、表示されるドロップダウンリスト

から選択する； 

• いくつかのフィルターを使って「advanced search（詳細検索）」を実行し、検索を絞

り込む。 
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正しいマッチングが選択されると、「Name（名前）」、「Country（国）」、その他、管理機関の

詳細が自動的に入力されます。 

 

 注 

発行機関／当局としてサインインし、1 カ国のみを認証する場合、記入欄 1 には、あなた

が所属する管理機関／当局のデータが自動的に入力されます。 

 

記入欄 - 2 - 欧州議会および理事会規則（EU）2018/848 に基づく手続き 

記入欄 2「欧州議会および理事会の規則（EU）2018/848 に基づく手続き」は必須項目です。

ただし、ユーザーが記入することはできません。記入欄 1 の情報に基づいて自動的に選択

されます： 
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記入欄 - 3 - 検査証明書参照番号 

この記入欄は初期状態では空欄ですが、ユーザーが変更することはできません。この記入欄

には、COI が下書きとして保存されたときの DRAFT 参照番号と、COI が提出または発行

されたときの正式な参照番号が記載されます： 

 

 

番号なし記入欄 - リンク 

この記入欄はユーザーが編集することはできません。現在の COI が TRACES NT の他の文

書にリンクされている場合、他の文書の参照元がここに表示されます。例えば、現在の COI

に以前の COI を置き換える場合などです： 

 

 

記入欄 - 4 - 製品の生産者または加工業者 

この記入欄は、記入欄 13 に生産者／加工業者が記入されている場合、自動的に記入されま

す。 
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番号なし記入欄 - その他の参照番号 

COI に他の参照番号、例えば国の参照番号を含めることも可能です。「+ Add reference 

button（参照番号の追加ボタン）」をクリックすると、新しい行が表示され、入力すること

ができます。行の後ろのマイナスボタンをクリックすると削除されます： 

 
 

番号なし記入欄 - 証明書の抽出 

現在の COI が「Base for Extract（抽出のベース）」であり、この COI から既に抽出 COI が

作成されている場合、これらの抽出 COI へのリンクとそのステータスがこの記入欄に表示

されます： 
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記入欄 - 5 - 輸出者 

この記入欄を完成させるには、以下のことが可能です： 

• オペレーターの名前または住所の入力を開始し、表示されるドロップダウンリスト

から選択する。 

 

 

• いくつかのフィルターを使って「advanced search（詳細検索）」を実行し、検索を絞

り込む。 

 
 

次に、名前の後ろにある「select（選択）」ボタンをクリックして、リストから希望する結果

を選択します。 
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• 以前お気に入りとして保存されていたオペレーターを、グレーの星印ボタンをクリ

ックして選択します。 
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ヒント 

オペレーターをお気に入りとして保存するには？ 

お気に入りオペレーターリストの使用を開始するには、以下の手順でお気に入りオペレ

ーターの選択を開始する必要があります： 

1. 詳細検索リストに表示されるオペレーターは、名前の前に星印がついています。こ

れらの星は、最初は白色です。星印の一つをクリックすると黄色に変わり、お気に

入りリストに追加されたことを意味します。お気に入りのオペレーターをすべて選

択したら、ウィンドウ下部の「close（閉じる）」をクリックしてください： 
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#EFF8FD 

 

2. 黄色の星印が付いたオペレーターは、オペレーター記入欄内の灰色の星印ボタンを

クリックすると、リストに表示されるようになります。 

3. オペレーターがシステムに存在しない場合、COI 内部から新しいオペレーターを作

成することが可能です。 

4. そのためには、オペレーターが必要な記入欄（例えば記入欄 5-輸出者）の中にある

「Advanced search（詳細検索）」をクリックします。 

 

5. システムで検索を実行すると、「+ Create new operator（+新しいオペレーターを作

成）」ボタンがアクティブになります。オペレーターがすでに存在しないことを確認

し、重複登録を避けるため、最初に検索を実行する必要があります。 

 

6. 表示されるウィンドウで、必須情報をすべて選択したことを確認し、一番下にある

「save（保存）」をクリックすると、オペレーターが保存され、それを選択するオプ

ションが表示されます。それもクリックしてください： 
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7. 「Edit（編集）」をクリックして記入欄の内容を変更したり、「Clear（消去）」ボタン

をクリックして記入欄の内容を消去したり、別の輸出者を選択することも可能です： 
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記入欄 - 6 - 製品の保管や物理的な取り扱いを行わず、製品の売買を行う事業者 

この記入欄を完成させるため、記入欄- 5 -輸出者で説明したのと同じ手順に従ってくださ

い。 

記入欄 6 は必須項目ではないことに留意してください。該当する場合、製品を保管または

物理的に取り扱うことなく、製品を売買する 1 人以上の事業者の名前と住所を記入する必

要があります。 

 

 

記入欄 6 に複数のオペレーターを追加したい場合： 

1. 「add（追加）」ボタンをクリックしてください： 
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2. 新しいフィールドが開き、そこにオペレーターを追加することができます： 

 

3. このフィールドが完了すると、「add（追加）」ボタンが再び使用可能になり、必要な

数のオペレーターを追加することができます。 

 

記入欄 - 7 - 管理当局または管理機関 

記入欄 7 はユーザーが編集することはできません。この記入欄は、記入欄 13 の管理機関の

情報で完了します。 

 
 

記入欄 - 8 - 原産国 

原産国を 1 つまたは複数選択することができます。 

1. 検索記入欄に国名を入力し、国名が表示されたら、その国名をクリックして原産国

リストに追加します。 
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2. 各行の後ろのマイナスボタンをクリックすると、それぞれの国を個別に削除するこ

とができます。 

3. 「x Remove all（x 全て削除する）」をクリックすると、記入欄がすべて消去されま

す。 

 

記入欄 - 9 - 輸出国 

輸出国とは、規則(EU)2018/848 の第 3 条、ポイント(44)に定義されているように、製品が

調製を目的とした最後の作業を受け、適切な包装または容器に密封された最後の第 3 国を

指します。 

ドロップダウンメニューから国を選択する必要があります。 

 

 

記入欄 - 10 - 国境管理所／自由流通のための放出地点 

この記入欄は、記入欄 1 と同様に記入することができます。 

 

規則(EU)2018/848 の第 45 条(5)に従い、国境管理所(BCP)で有機輸入管理の対象となる荷

物の場合、この記入欄で、荷物の有機および転換中製品のカテゴリーに関するチェックのた

めに指定された BCP を選択することが義務付けられています。 

 

委任規則（EU）2021/2305 の第 3 条に基づき、国境管理所での有機輸入規制が免除される

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32018R0848
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2021/2305/oj
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製品については、自由流通のための放出地点を選択することが義務付けられています。その

ためには、記入欄 10 に表示されるグレーの記入欄をクリックし、「Point of release for free 

circulation（自由流通のための放出地点）」を選択してください(欧州委員会委任規則（EU）

2021/2306 の記入欄 10 に関するモデル COI の記入上の注意も参照すること）。 

 

 

記入欄 - 11 - 仕向地国 

この記入欄には、最初の荷受人（記入欄 24 内）が拠点を置く国が自動的に入力されます。 

 

 

記入欄 - 12 - 輸入業者 

この記入欄を完成させるには、記入欄 - 5 -輸出者で説明したのと同じ手順に従ってくださ

い。 

 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R2306
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R2306
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注  

EU 域内の最初の荷受人の記入欄は、このページのさらに下の記入欄-24 に移動しました。

しかし、輸入業者や、輸出者または発行機関は、この時点でも情報を入力することができ

ます。 

 

記入欄 - 13 - 商品の説明 

各記入欄に必要な情報を入力するか、ドロップダウンメニューから選択してください。数量

と重量の単位も忘れずに入力してください。 

 

 

他にもいくつかのオプションが用意されています： 

• 「+ Add new commodity（新規商品追加）」または「Modify commodities（商品変更）」

は、CN コードを追加したり、選択されている CN コードを変更したりすることが

できます。 

 
 

• 「Remove commodity（商品削除）」は、選択した商品を証明書から削除します。 

• 「Clear Descriptors（記述をクリアにする）」または「+ Add row（行を追加）」は、

証明書に含まれる商品の行に影響を与えます。記入欄の右側にある小さなアイコン
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を 21 回クリックすると、5 行、10 行、50 行、100 行を削除、変更、あるいは追加

することができます。 

 

 

• デフォルトの重量単位と包装タイプ：すべての商品説明行のデフォルトの重量単位

と包装タイプを選択することができます。選択すると、商品を記述できるすべての

行に自動的に追加されます。 

 

 

CN コードの重量単位のオプションが 1 つしかない場合、このデフォルトのネットオプショ

ンが自動的に選択されます。 

選択されたデフォルトのオプションは、すべての行に表示されますが、荷物の 1 つが異な

るパッケージで配送される場合、または重量単位が異なる場合は、行ごとに個別に変更する

ことができます。 

 

記入欄 - 14/15 - コンテナ番号/シール番号 

これらの記入欄は必須ではありません。ただし、商品がコンテナで搬入された時点で、コン

テナ番号を記載する必要があります。封印についても同様で、商品が封印されて搬入された

時点で、封印番号の記載が必須となります。 

 

シール番号とコンテナ番号のどちらか、または両方を記載することも可能です。記入欄の 1

つを記入し始めるとすぐに、記入欄-14 と 15 のための新しい空の行が表示されます。 
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 注 

コンテナ番号は正式な書式に従わなければなりません：大文字 3 文字、次に大文字の U、

J または Z、その後に数字 7 文字としてください。 

 

記入欄 16 - 総量 

記入欄 13 に記載されているすべての有機製品の総重量を記載します。記入欄-13 の全製品

の総重量と等しいか、それ以上の重量を記載することが可能です。重量単位を忘れずに選択

してください。 

 

 

 注 

総重量は、検査証明書の対象となるお客様の貨物の有機部分に関するものであり、関連す

る EU 有機規制に従って証明されます。 

 

記入欄 - 17 – EU 域内への輸入までの輸送手段 

1. 「輸送手段を追加（Add means of transport）」ボタンをクリックしてください。 

 

2. BCP または自由流通のための放出地点に到着する輸送手段を選択し、必須項目を記

入してください。 
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3. リストから輸送の種類を選んでください：「Railway（鉄道）」「Road vehicle（道路車

両）」「Airplane（飛行機）」または「Vessel（船舶）」； 

 

車種によっては、特定の識別名を入力する必要があります。 

 

4. 輸送手段がすでにシステム内に存在する場合は、ポップアップ表示されるドロップ

ダウンリストから選択します（飛行機：便名、船舶：船舶名、道路車両：車両登録、

鉄道：識別名）。システムに存在しない場合は、必須項目を入力後、緑色のボタン「+ 

Create（+作成）」をクリックしてください。 
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注 

複数の輸送手段を追加し、左の二重矢印で項目をドラッグして順序を変更することがで

きます。 

 

 

5. 輸送手段の欄が多すぎる場合は、不要な記入欄の横にある「remove（削除）」ボタン

をクリックしてください。記入欄が空欄または完全に埋まっていない場合、証明書

に署名または提出しようとするとエラーメッセージが表示されます。 

 

番号なし記入欄 – 補足資料 

この記入欄の目的は、その他の関連書類を提出することです。 

• 「Add Accompanying Document（添付資料の追加）」：該当するドロップダウンリス

トから書類の種類を選択し、「Number（番号）」、「Date（日付）」、「Country（国）」

などの関連情報をすべて入力します。ファイルをアップロードする場合は、「Select 

file(s)（ファイル選択）」ボタンをクリックしてください。忘れずに「✓ Apply（✓ 

適用）」をクリックしてください。 



 

24 

Copyright(C) 2024 JETRO. All rights reserved. 

 

• 「Add Certificate Reference（参照となる証明書の追加）」：参照となる証明書とは、

TRACES NT で発行された証明書の参照です。証明書の番号を記入してください。 

 

複数の添付書類を追加し、左の両矢印で項目をドラッグ＆ドロップすることで順番に並べ

ることができます。 
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記入欄 - 20 - 事前通知 

有機製品または転換中の製品として EU 域内の市場に上市することを意図した製品の荷物

が、国境管理所または自由流通のための放出地点で公的管理の対象となる場合、国境管理所

または自由流通のための放出地点への到着予定日時を、輸入業者または必要に応じて荷受

責任者がここに示す必要があります。法令に含まれる最短所要時間をご参照ください。 
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この記入欄の情報は、輸入業者またはその代理人が、国境管理所または自由流通のための放

出地点に荷物が到着する前に、更新することができます。 

 

重要 

これで COI 発行に必要な関連情報はすべて記入されました。しかし、COI が発行機関/

当局に提出される前に、輸入業者または輸出者が以下の記入欄に記入することも可能で

す。 

 

記入欄 - 19 -荷受責任者 

「Operator responsible for the consignment（荷受責任者）」とは、輸入業者に代わって国境

管理所で荷物を提示する、EU 域内に設立された自然人または法人です。 

 

この記入欄は、記入欄 10 で BCP を選択した場合にのみ、記入することができます。 

 

荷受責任者の氏名、住所、EORI 番号は、荷受責任者が輸入業者と異なる場合は、記入欄 12

に記載された輸入業者が記入しなければなりません。 

 

この記入欄に記入する場合は、記入欄 5「Exporter（輸出者）」と同じ手順で記入することが

できます。 
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記入欄 - 21 - 移籍について 

注 

この記入欄は任意です（事業者は、organic identity and physical checks（有機的の同一性

および物理的検査）を国境管理所で実施するかを選択することができます）。 

ただし、関連する CHED-D または CHED-PP の記入欄Ⅰ.20 の記入により、衛生上また

は植物検疫上の同一性および物理的検査のための管理地点への移送が要請された場合、

輸入業者または荷受責任者は、COI の記入欄 - 21 のオプションにもチェックを入れ、有

機の同一性および物理的検査のために、CHED に表示されたのと同じ管理地点への移送

を要請しなければなりません。 

 

移送を要請するために、輸入業者または荷受責任者が、荷物が国境管理所での管轄当局によ

る有機の同一性および物理的検査の対象に選ばれ、その管理所で有機の同一性および物理

的検査を実施するために、製品を EU 域内の管理所へ移送することを要請したい場合は、こ

の記入欄のオプションにチェックを入れる必要があります。 

 

 

注 

この記入欄は、記入欄 10 に記載された国境管理所で公的な規制を受ける製品にのみ適用

される。 
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記入欄 - 22 - 管理地点の詳細 

輸入業者または荷受責者は、荷物が国境管理所での管轄当局による有機的同一性および物

理的検査の対象に選ばれる場合に備えて、製品が移送される加盟国の管理所名を示さなけ

ればなりません。 

 

 

 注 

記入欄 21 のオプションが選択されている場合のみ、記入欄 22 は必須となります。それ

以外の場合は編集できません。 

 

記入欄 - 24 – EU 域内の最初の荷受人 

この記入欄は、記入欄 5「Exporter（輸出者）」の説明と同じ方法で記入することができま

す： 
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 注 

「to be released in batches（一括リリース）」オプションを選択した場合でも、記入欄 24

の最初の荷受人は必須です。この情報は、荷物の確認および管轄当局による検査証明書の

裏書の前に記入する必要があります。 

 

「抽出のベース」とマークされた COI の最初の荷受人は、自動的に抽出 COI の荷受人とし

て表示されます。しかし、抽出 COI の情報は更新することができます。本ガイドの以下を

参照してください。 

 

 

認証の提出 

あなたが有機輸入業者または有機輸出者であり、すべての必須項目の記入が完了した場合、

青いボタン「Submit certification as（として証明書を提出する）」をクリックして、発行機

関に認証のための COI を提出することができます。 

 

注 

入力に誤りがある場合、ページの下部に「Error（エラー）」メッセージが表示されます。 

拡大マークをクリックすると、メッセージの詳細を読むことができます。各メッセージを

クリックすると、エラーが表示された記入欄にリダイレクトされ、間違いを訂正すること

ができます。 

 

 

発行 

1. 利用者は、申告書に電子署名するオプションを選択する必要があります： 
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2. COI の PDF 版が開き、電子印鑑を確認する必要があります。 

 

 

3. 上記の確認後、ユーザーは再び文書の入力フォームにリダイレクトされます。文書

参照の後にアイコンが表示され、証明書が電子署名されたことを示します： 

 

 

4. 電子署名された PDF は、「Preview PDF（PDF をプレビュー）」ボタンのオプショ

ンに追加されます： 
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COI の更新 

COI は荷物が第三国を出国する前に発行されるため、以下に説明するように、荷物が EU に

到着する前に情報が変更される可能性のある記入欄がいくつかあります。変更可能な項目

は以下の通りです。 

 

 注 

COI がデジタル捺印を適用して発行された場合、以下の記入欄に加えられた変更は、発

行機関/当局がデジタル捺印した PDF では表示されません。これらの変更は、承認機関

によって電子的に捺印された PDF に適用されます。 

 

発行機関で可能な更新 

発行機関は、発行された COI の以下の記入欄を変更することができます： 

• 記入欄- 10 -国境管理所/自由流通のための放出地点 

• 記入欄- 13 - 製品の説明（梱包数と正味重量のみ） 

• 記入欄 - 14/15 - コンテナ番号/シール番号 

• 記入欄 - 16 - 総重量 

• 記入欄 - 17 - EU 域内への輸入までの輸送手段 

• 補足資料 
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輸入業者または荷受責任者が可能な更新情報 

ほとんどの記入欄は固定されていますが、COI が発行機関に提出され、または発行機関に

より発行された後でも、輸入業者、荷受責任者、または発行機関により、更新可能な情報が

あります。 

以下の記入欄は、発行された COI の中で輸入業者が更新できる記入欄です： 

 

• 記入欄 - 10 - 国境管理所／自由流通のための放出地点 

• 記入欄 - 19 - 積荷の責任者 

• 記入欄 - 20 - 事前通知 

• 記入欄 - 23 - 特別な税関手続き 

• 記入欄 - 24 - 最初の荷受人 

 

これらの記入欄にはすべて「modify（修正）」ボタンがある。このボタンをクリックすると、

記入欄が編集可能になります。情報を更新したら、記入欄内の「save（保存）」ボタンをク

リックして変更を適用します。 
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注 

記入欄の更新は、COI が「Description completed（説明完了）」または「Issuing Body 

Declaration Signed（発行機関宣言署名済み）」のステータスの場合のみ可能です。COI が

商品または裏書の検証プロセスに入ると、変更できなくなります。 
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